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البند ١١٧ من جدول الأعمال: مسائل حقوق الإنسان (تابع) 

ـــع الفعلــي بحقــوق  مسـائل حقـوق الإنسـان، بمـا في ذلـك النـهج البديلـة لتحسـين التمت (ب)
الإنسان والحريات الأساسية (تابع) 

حالات حقوق الإنسان والتقارير المقدمة من المقررين والممثلين الخاصين (تابع)  (ج)
تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان (تابع)  (هـ)

البنـد ١١٢ مـن جـدول الأعمـال: تقريـر مفـوض الأمـــم المتحــدة الســامي لشــؤون اللاجئــين، 
المسائل المتصلة باللاجئين والعائدين والمشردين والمسائل الإنسانية (تابع) 

البند ١١٦ من جدول الأعمال: حق الشعوب في تقرير المصير (تابع) 
البند ١١٧ من جدول الأعمال: مسائل حقوق الإنسان 

تنفيذ الصكوك المتعلقة بحقوق الإنسان  (أ)
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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٥. 
البند ١١٧ من جـدول الأعمـال: مسـائل حقـوق الإنسـان 

(تابع) 
مسائل حقوق الإنسان، بما في ذلك النـهج  (ب)
البديلة لتحسين التمتـع الفعلـي بحقـوق الإنسـان والحريـات 
 ،181 ،121 ،Corr.1 و A/58/118) (ـــــــــــابع الأساســــــــــية (ت
 ،257 ،255 ،212 ،186 ،Add.2 و ،Add.1 185 و ،Add.1 و
 ،309 ،296 ،279 ،Add.1 261، 266، 268، 275، 276 و

 (A/C.3/58/9 317، 318، 330، 380 و 533؛

حـالات حقـوق الإنسـان والتقـارير المقدمــة  (ج)
 ،218 ،A/58/127) (تــابع) ـــين الخــاصين مـن المقرريـن والممثل
 ،448 ،427 ،421 ،393 ،379 ،338 ،334 ،325 ،219

 (A/C.3/58/6 و 534؛
تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق  (هـ)

 (A/58/36) (تابع) الإنسان
السـيدة جيـلاني (الممثلـة الخاصـة للأمـين العـام المعنيـــة  - ١
بــالمدافعين عــن حقــوق الإنســان): قــالت في معــرض تقــــديم 
تقريرهــا (A/58/380)، إن التقريــر يركــز علــى المســـائل ذات 
الصلـة بـأثر التشـريعات المتعلقـــة بــالأمن ومكافحــة الإرهــاب 
علــى المدافعــين عــن حقــوق الإنســان وعلــى دور هـــؤلاء في 
ـــا في ســائر أرجــاء  حـالات الطـوارئ. وأضـافت أن هنـاك قلق
ـــى  العـالم مـن أن تشـريعات الأمـن الوطـني تـترك أثـرا سـلبيا عل
احترام حقوق الإنسـان وعلـى المدافعـين عـن حقـوق الإنسـان 
أنفسهم. فبعض الـدول يعتقـد، فيمـا يبـدو، أن معايـير حقـوق 
الإنسان تشكل عوائق أمام تنفيذ تدابير مكافحـة الإرهـاب في 
حــين اســتغل بعضــها الآخــر الشــــواغل الأمنيـــة لاســـتهداف 
المدافعين عن حقوق الإنسان. ونوهت إلى أن هـذا النـوع مـن 
التفكــير أدى إلى نشــــوء مجموعـــة واســـعة مـــن الانتـــهاكات 

للإعلان المتعلق بحقوق وواجبات الأفراد والجماعات وهيئـات 
المجتمع في تعزيز وحمايـة حقـوق الإنسـان والحريـات الأساسـية 
المعترف بها عالميا (المعروف باسم ”الإعلان المتعلـق بـالمدافعين 
عـن حقـوق الإنسـان“). وذكـرت علـى سـبيل المثـال التقــارير 
التي تنتقد سياسة حكومة ما في مجال حقـوق الإنسـان وقـالت 
إن تلك التقارير اعتُبرت بمثابـة تهديـدات للأمـن الوطـني وقُـدم 
المدافعـون عـن حقـوق الإنسـان إلى القضـاء وسُـجنوا في بعــض 
ـــل ”التشــهير  الأحيـان بذريعـة ارتكـابهم جرائـم مختلفـة مـن قبي
بالسـلطات“ باعتبارهـا ضـــارة بــالأمن الوطــني. وتعــين علــى 
بعض منظمات حقوق الإنسان أن تستوفي اشتراطات جديـدة 
للتســجيل ولكنــها عندمــا حــاولت التســجيل رُفــــض طلبـــها 
لأسباب تتعلق بالأمن الوطني وأصبحت بذلك مخالفة للقـانون 
إذا واصلت أنشطتها. وانتُهكت كذلك للأسباب ذاتهـا حريـة 
ـــــتي  الاشـــتراك في الاجتماعـــات، ولا ســـيما الاجتماعـــات ال

يعقدها النشطاء المناصرون للديمقراطية. 
ــوات  وتبـين لهـا مـن القضايـا الـتي عرضـت عليـها أن ق - ٢
الأمن في بلد ما كانت في طليعة مرتكبي الانتهاكات الموجهـة 
ضـد المدافعـين عـن حقـوق الإنسـان. لذلـك هنـالك مـا يدعـــو 
للقلـق بوجـه خــاص عندمــا تمنــح قوانــين مكافحــة الإرهــاب 
أجــهزة إنفــاذ القــــانون ووكـــالات الاســـتخبارات ســـلطات 
اســتثنائية تخولهــا القيــام بعمليــات المراقبــة والتحقيـــق دون أي 

مراجعة قضائية. 
وأكـدت الـدور الهـام الـذي يقـــوم بــه المدافعــون عــن  - ٣
حقوق الإنسان في حالات الطوارئ حيث تتفشـى انتـهاكات 
حقوق الإنسان بما فيها أعمال القتل خارج القـانون وحـالات 
الاختفاء. وبإمكان المدافعين عن حقـوق الإنسـان أن يرصـدوا 
الحالـة وأن يحققـوا بالانتـهاكات المزعومـة وأن يقدمـــوا الدعــم 
لضحايا العنف ولمن يحاول الإفلات منـه. وأعربـت عـن قلقـها 
ـــن  البـالغ إزاء منـع المدافعـين عـن حقـوق الإنسـان في العديـد م
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حـالات الطـوارئ الـتي حدثـت مؤخـرا مـن أداء ذلـك الــدور: 
فقد حُرموا في كثير من الأحيان مـن الحصـول علـى تأشـيرات 
ــــوا لحواجـــز بيروقراطيـــة منعتـــهم أو  لدخــول البلــد أو تعرض
أخّرتهـم مـن الوصـــول إلى منــاطق الطــوارئ أو مــن الاتصــال 
بالضحايا أو الشهود. وقد قُتل بعضهم أو تعرض للتعذيـب أو 
الترهيب أو الاعتقال التعسفي أو الطرد. وأعربت مرة أخـرى 
عما يساورها مـن قلـق إزاء إقصـاء المدافعـين عـن أداء دورهـم 
في الرصـد في سـياق تدابـير الأمـن ومكافحـة الإرهـاب فبــاتت 
حالات الطوارئ تعني أن هناك من الناحية العمليـة عـددا أقـل 
من الضمانات لحقـوق الإنسـان والمبـادئ الديمقراطيـة. وبـاتت 
تعني كذلك إتاحة قدر أقل من المعلومات للإجراءات الخاصـة 
ـــى الســلم والأمــن  للأمـم المتحـدة الـتي تـترك بدورهـا آثـارا عل

الدوليين. 
وإن قتــل مفــوض الأمــــم المتحـــدة الســـامي لحقـــوق  - ٤
الإنســان وغــيره مــــن موظفـــي الأمـــم المتحـــدة في بغـــداد في 
آب/أغسطس ٢٠٠٣ يبين المدى الذي يقع فيه المدافعون عـن 
حقوق الإنسان ضحية للتطرف والإرهاب. وفي حـين راعـت 
مراعاة كاملة في تقريرها مسـؤولية الـدول والمجتمـع الـدولي في 
مكافحة الإرهاب، أعربت عن خشيتها من أن تـؤدي التدابـير 
الـتي تقـوض حقـوق الإنسـان وتزيـد مـن قابليـة المدافعـــين عــن 
حقــوق الإنســان للتــأثر إلى زيــادة زعزعــــة البيئـــة السياســـية 
فحسب. واختتمت بيانها بالتأكيد على وجوب تعديـل النـهج 
المتبــع في القضــاء علــى التــهديدات الــتي يتعــرض لهــا الســـلم 
والأمـن بحيـث يصبـح احـترام حقـوق الإنسـان جـزءا لا يتجــزأ 

من العملية. 
السيد دو ستيفاني سبادافورا (إيطاليا): تكلـم باسـم  - ٥
الاتحاد الأوروبي وقال إن الاتحاد الأوروبي قلق بصورة خاصـة 
إزاء الحالات التي تنطـوي علـى تـورط أجـهزة الدولـة بأسـرها 
في انتهاكات حقوق المدافعين عـن حقـوق الإنسـان. وتسـاءل 
عما إذا كان النـهج الإقليمـي المتبـع في معالجـة حالـة المدافعـين 

عــن حقــوق الإنســان الــذي تدعــو إليــه المقــررة الخاصــــة في 
تقريرهـا ينســـجم مــع مبــدأ شموليــة الإعــلان العــالمي لحقــوق 
ــــد أن  الإنســان وســأل المقــررة الخاصــة عمــا إذا كــانت تعتق
إمكانية وصولها إلى وسائط الإعلام في البلدان الـتي زارتهـا قـد 

ساعدت في زيادة توعية الجمهور بعملها. 
الســيدة جيــلاني (الممثلــة الخاصــة): قــالت إن نشـــر  - ٦
أعمال المدافعين عـن حقـوق الإنسـان يمثـل جانبـا أساسـيا مـن 
ولايتها. ووجدت أن من الأهمية بمكـان التحـدث عـن النتـائج 
ــــت في  الـــتي توصلـــت إليـــها في البلـــد الـــذي تـــزوره ووضع
ـــرض، أن تعقــد جلســات إحاطــة  اعتبارهـا، تحقيقـا لذلـك الغ

إعلامية عند بدء الزيارة ونهايتها. 
السيد أموروس نيونييز (كوبـا): أبـدى رغبتـه في أن  - ٧
يعــرف وجــهات نظــر المقــررة الخاصــة إزاء دور ومســــؤولية 
الأفـراد والجماعـات الذيـن يعتـبرون مـن المدافعـين عـن حقــوق 
الإنسان والذين جاء ذكرهم في الإعلان المتعلق بالمدافعين عـن 
حقــوق الإنســــان ولكـــن لم يُمنحـــوا مكانـــة كافيـــة للقيـــام 

بالأنشطة اللازمة لتعزيز تنفيذه. 
السيدة جيلاني (الممثلة الخاصة): قـالت إنهـا أشـارت  - ٨
ـــادة ١٨ مــن الإعــلان الــتي  في الفقـرة ٦٥ مـن تقريرهـا إلى الم
تعـــالج دور ومســــؤولية الأفــــراد والجماعــــات والمؤسســــات 
والمنظمات غير الحكومية. وترى من الأهمية البالغـة الاعـتراف 
بأن الإعلان وضـع علـى عـاتق المدافعـين عـن حقـوق الإنسـان 
مسؤولية صون الديمقراطية وتعزيز حقوق الإنسـان والحريـات 
الأساســـــية والإســـــهام في تعزيـــــز والنـــــهوض بالمجتمعــــــات 
ــــــات الديمقراطيـــــة. وهـــــذا بـــــالضبط  والمؤسســــات والعملي
ما يقومون بـه ولهـذا السـبب يتعرضـون في بعـض الأحيـان إلى 

الهجوم. 
السـيدة أجـامي (الـنرويج): أعربـت عـــن مــا يســاور  - ٩
ـــالغ إزاء إمكانيــة تعــرض المدافعــين عــن  حكومتـها مـن قلـق ب
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حقـوق الإنسـان للـهجوم أو التخويـف وإفـلات الفـاعلين مـــن 
العقاب في جميع أرجاء العالم. ورحبت بتركيز المقررة الخاصــة 
ـــن ومكافحــة  في تقريرهـا علـى الآثـار المترتبـة علـى تدابـير الأم
الإرهـاب علـى عمـل وسـلامة المدافعـين عـن حقـوق الإنســـان 
وحثت جميع الدول على كفالة اتسـاق جميـع تلـك التدابـير - 
ــــؤدي إلى نتـــائج عكســـية في بعـــض الأحيـــان - مـــع  الــتي ت
ــــدولي.  التزامــات الــدول بموجــب قــانون حقــوق الإنســان ال
وتساءلت عما إذا كانت لـدى المقـررة الخاصـة أي اقتراحـات 
بشــأن كيفيــة إدراج الاســــتنتاجات الـــتي توصلـــت إليـــها في 
ـــا فيــها  تقريرهـا علـى نحـو أفضـل في أعمـال الأمـم المتحـدة، بم

تعزيز حقوق الإنسان والديمقراطية وسيادة القانون. 
السـيدة جيـلاني (الممثلـة الخاصـــة): قــالت إن للأمــم  - ١٠
المتحـدة دورا حاسمـا تقـوم بـه في حمايـة المدافعـين عـــن حقــوق 
الإنسان وفي تخفيف الآثار السلبية الناجمة عـن تدابـير مكافحـة 
ـــولي الأمــم المتحــدة اهتمامــا  الإرهـاب. ومـن المـهم جـدا أن ت
ـــتي تقــدم إليــها عــن طريــق الإجــراءات  خاصـا للمعلومـات ال
الخاصـة بشـأن الحالـة في بلـــدان معينــة. ومــن المــهم بــالمثل أن 
ـــــة الاجتماعيــــة والسياســــية  تراعـــي تلـــك الإجـــراءات الحال
والاقتصادية السائدة في البلدان المشـمولة بالتقـارير وأن تكـون 
تلـك المعلومـات دقيقـة. وأكـدت أنـه تقـع علـى عـاتق الــدول، 
بموجــب الإعــلان، مســؤولية حمايــــة المدافعـــين عـــن حقـــوق 
الإنسان وكذلك مسؤولية تهيئة الظروف الـتي تمكِّـن المدافعـين 

عن حقوق الإنسان من أداء مهامهم بأمان. 
ـــده يؤيــد بقــوة  السـيد فييـني (سويسـرا): قـال إن وف - ١١
التوصيـات الـواردة في تقريـر المقـررة الخاصـــة وســأل عمــا إذا 
كانت لديها أي اقتراحات بشأن تركـيز انتبـاه المجتمـع الـدولي 
على المدافعين المحليين عن حقوق الإنسان الذيـن يتعرضـون في 
أغلب الأحيان لمخاطر أكبر في حالات الطوارئ مـن المخـاطر 

التي يتعرض لها نظراؤهم الدوليون. 

السيدة جيلاني (الممثلة الخاصـة): قـالت إنـه يتوجـب  - ١٢
علـى المجتمـع الـــدولي أن يبــذل قصــارى جــهده لكفالــة نشــر 
معلومـات عـن حالـة المدافعـــين المحليــين عــن حقــوق الإنســان 
وكفالة إطلاع الحكومـات المعنيـة بشـكل جيـد علـى واجباتهـا 
حيالهم. ومن المهم بشكل خاص ضمـان احـترام حريـة التنقـل 
ـــراءات  وحريـة التعبـير، فـهاتان الحريتـان لا تتيحـان فقـط للإج
الخاصة للأمم المتحدة إمكانية الاتصــال بـالمدافعين المحليـين عـن 
ـــة  حقـوق الإنسـان وإنمـا تتيحـان أيضـا لهـؤلاء المدافعـين إمكاني
السفر إلى خارج بلدانهم والإدلاء بشهادات عن حالـة حقـوق 

الإنسان فيها. 
السيد سيناغا (إندونيسيا): قال إن الحكومات، على  - ١٣
غرار المدافعين عن حقوق الإنسان، تعمل علـى تعزيـز وحمايـة 
حقوق الإنسان. وأبدى رغبته في معرفـة رأي المقـررة الخاصـة 
إزاء إقامة حوار بين المدافعـين عـن حقـوق الإنسـان وسـلطات 

البلدان التي يعملون فيها. 
السيدة جيلاني (الممثلة الخاصـة): قـالت إنـه لا يمكـن  - ١٤
المبالغة في وصف الأهمية التي يتسم بها مثــل هـذا الحـوار. ومـن 
المهم أن يقيــم الطرفـان كلاهمـا الحـوار بحُسـن نيـة وبـروح مـن 
المرونـة والرغبـة في تقبُّـل التطلعـات المشـروعة للطـرف الآخــر. 
كمـا ينبغـي أن يوضـع في الأذهـــان مســؤولية الــدول في تهيئــة 
الظروف التي يمكن فيها إجراء حوار مفيد: وهناك عـدة أمثلـة 
على ممارسات جيـدة في هـذا المضمـار يمكـن أن تسـتفيد منـها 

جميع الدول. 
الســيدة إيرتــورك (المقــررة الخاصــة للجنــة حقــــوق  - ١٥
الإنسان المعنية بـالعنف ضـد المـرأة، وأسـبابه ونتائجـه): قـالت 
في معـرض تقـديم تقريرهـا (A/58/421) إنـــه علــى الرغــم مــن 
ــــرات الدوليـــة  إدانــة العنــف ضــد المــرأة في العديــد مــن المؤتم
ومؤتمرات القمة وبـالرغم مـن التــزام الـدول بممارسـة الحـرص 
الواجـب مـن أجـل منـع العنـف القـائم علـى نـوع الجنـس فـــإن 
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ـــا زالــت تعــاني مــن العنــف في  المـرأة في سـائر أرجـاء العـالم م
المنــزل وفي المجتمـع المحلـي وفي أمـــاكن الاحتجــاز وتعــاني مــن 
العنف في سياق الصراعات المسلحة والإرهاب والحـرب علـى 
الإرهـاب. وأضـافت أن المهمـة الـتي يواجهـها المجتمـــع الــدولي 
ـــلاق عبــارات التــأييد إلى  هـي أن يتجـاوز مرحلـة الإدانـة وإط
ـــل احــترام حقــوق المــرأة  مرحلـة اتخـاذ إجـراءات صارمـة تكف
احتراما كاملا أينما كانت وتمتعها بوضع متساو مع الرجل. 

ـــأكدت أهميــة  وانتقلـت إلى الحديـث عـن أفغانسـتان ف - ١٦
إشـراك المـرأة هنـاك في إعــادة إعمــار البلــد، إذ لا يمكــن بنــاء 
مجتمــع ســــلمي ونـــاجح دون مشـــاركة المـــرأة وقـــالت إنهـــا 
لم تتمكن، بسبب توقيت تعيينها كمقـررة خاصـة، مـن زيـارة 
أفغانســتان قبــل تجميــــع تقريرهـــا. وأشـــارت إلى عـــدد مـــن 
التطــورات الإيجابيــة الــتي حدثــت في الســــنة الماضيـــة ومنـــها 
التصديق على اتفاقية القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد 
المـرأة والعمـل الرائـد الـذي تقـوم بـه اللجنـة الأفغانيـة المســـتقلة 
لحقوق الإنسان ووزارة شؤون المرأة ومشاركة عدد كبير مـن 
النساء في إعداد مسودة دستور جديد للبلد. وأكــدت كذلـك 
ـــة مواصلــة اشــتراك المــرأة  علـى ضـرورة اتخـاذ خطـوات لكفال
اشـتراكا كـاملا في عمليـة اسـتعراض وإقـرار مسـودة الدســتور 
بالنظر إلى ما يترتب على الطريقة التي يوفق فيها الدستور بـين 
المطالبـات والمصـالح المتزاحمـة فضـلا عـن التوفيـــق بــين التقــاليد 

المحلية المتنوعة، من آثار أساسية في وضع النساء والفتيات. 
ومضت قائلة إن العقبة الرئيسية التي يتعين تخطيـها إذا  - ١٧
ما أريد للمرأة في أفغانستان أن تعيش حياة خاليـة مـن العنـف 
ـــــن  والتخويــــف والخنــــوع الكــــامل تتمثــــل في انعــــدام الأم
والاســتقرار السياســي والنظــــام الاقتصـــادي المســـتدام. وممـــا 
يؤسـف لـه أن الجـهود الراميـة لتحقيـق تلـــك الأهــداف تنــهار 
بسـبب نشـاط القـوى الـتي تنتفـع مـن مواصلـة اقتصـاد الحــرب 
ومن زيادة زعزعة الاستقرار في البلـد. وقـالت إن ثمـة مشـكلة 
أخرى هي أن أمن المرأة خارج كـابُل معـرض للخطـر بسـبب 

ـــد التقــارير بارتكــابهم  وجـود ونفـوذ القـادة المحليـين الذيـن تفي
أعمـال الابتــــزاز والإيــذاء الجنســي وغــير ذلــك مــن أشــكال 
التحرش دون خشية من العقاب. وهناك أيضا احتمـال ظـهور 
أشكال أخــرى مـن العنـف والتميـيز ضـد النسـاء في مثـل هـذه 
الظـروف الـتي يفلـت فيـها المذنـب مـن العقـاب وتتســـم بعــدم 
الاســتقرار السياســــي. وينبغـــي للمجتمـــع الـــدولي أن يقـــدم 
المســاعدة والمــوارد اللازمــة لمســاعدة الحكومــــة علـــى بســـط 
سلطتها في سائر أرجاء البلد. ومـن الضـروري كذلـك تحديـد 
مـا إذا كـانت الحالـة السـائدة في المقاطعـات نتجـت عـن تجــدد 
نزعة المحافظة أو عن عـدم وجـود حمايـة ملائمـة ضـد التميـيز. 
ومـن أجـل القيـام بذلـك، لا بـد مـن الحصـول علـى مزيـد مــن 
المعلومات المفصلة: فعلى سبيل المثال ستتكشـف صـورة أكـثر 
واقعية لحالة تعليم الفتيات خارج كابل عندما تقدم معلومــات 
مصنفــة بحســـب المقاطعـــة أو المنطقـــة عـــن دوام الفتيـــات في 

المدارس. 
وأردفت قائلة إن سـنوات طـوال مـن الحـرب جعلـت  - ١٨
النســاء والفتيــــات معرضـــات للإيـــذاء المفـــرط الـــذي غالبـــا 
ما يجري باسم القواعد أو التقاليد الاجتماعية. وتعتبر حـالات 
الزواج في سن مبكرة أو الإكـراه علـى الـزواج ممارسـة شـائعة 
مثلها مثل تبادل الفتيـات كشـكل مـن أشـكال حـل الصـراع، 
أو الاعتـداء علـى النسـاء باسـم ”قواعـــد الشــرف“، والعنــف 
المنـزلي. وعلاوة علـى ذلـك، مـا زالـت المـرأة تُحبـس في بيتـها 
إذا قــاومت تلــك الممارســات أو لــدى الاشــتباه في ارتباطـــها 
بعلاقة جنسية مع غير زوجها، ويمكن أن توضع لشهور تحـت 
حراسة ”وقائية“ مزعومـة. ومـن الضـروري جـدا إيجـاد سـبل 
أخرى لحماية حقوق المرأة وحرياتهـا، منـها علـى سـبيل المثـال 
إقامة مآوى للنساء. وتدعـو الحاجـة إلى تكييـف نظـام العدالـة 
الجنائية لمنع إفلات مرتكبي العنف القائم على نوع الجنس مـن 
العقـاب وتمكـين المجـني عليـهن مـن الحصـول علـى العدالـة الـــتي 
ينكرهـا عليـهن نظامـا العدالـــة الرسمــي وغــير الرسمــي. ويلــزم 
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كذلك تعديل القوانـين النـافذة وسـنّ قوانـين جديـدة واعتمـاد 
برامج من أجل تنفيذ اتفاقية القضاء على جميع أشكال التميـيز 

ضد المرأة. 
وتدعـو الحاجـة إلى إقامـة حملـة فعالـة للتشـــجيع علــى  - ١٩
مشـــاركة المـــرأة مشـــــاركة كاملــــة في المجــــالات السياســــية 
ـــة والاعــتراف بأهميــة مســاهمة المــرأة  والاجتماعيـة والاقتصادي
الممكنة في إعادة إعمار أفغانستان. ومـن المـهم بشـكل خـاص 
تضمـين الدسـتور الجديـد مجموعـة كاملـة مـن الضمانـات الـــتي 
تحمـي حقـوق المـرأة. وقبـل كـل شـيء ينبغـي النظــر إلى المــرأة 
لا مجرد متفرج غير مبالٍ أو مستفيد من التغيير وإنما كمشـترك 

فعال في عملية رسم صورة بلدها. 
السيدة بورزي كورناتشيا (إيطاليا): تكلمـت باسـم  - ٢٠
الاتحاد الأوروبي وسألت المقررة الخاصة عن تصورهـا لبرنـامج 
ــــزم القيــام بــأي بعثــة.  عملـها في المسـتقبل ومـا إذا كـانت تعت
وبـالنظر كذلـك للاهتمـام بضـرورة التشـــاور مــع المــرأة علــى 
نطـاق أوسـع في وضـــع الدســتور الأفغــاني الجديــد، مــن غــير 
ـــة  الواضـح مـا إذا كـانت المسـودة الحاليـة تضمـن بصـورة كافي

تعزيز الحقوق المتساوية للمرأة. 
السيدة إيرتورك (المقررة الخاصة): قـالت إنهـا تعتــزم  - ٢١
زيـارة أفغانســـتان في المســتقبل القريــب لأنهــا اضطــرت بكــل 
أسـف إلى تقـديم تقريرهـا دون الاسـتناد إلى ملاحظاتهـا العينيــة 
المباشـرة. وبـالرغم مـن أن الصيغـــة الحاليــة للدســتور الأفغــاني 
لا ترقى إلى مستوى القواعد الدولية المتعلقة بحقوق المرأة فإنهـا 
مـا زالـت في طـور الإعـداد، وتحـاول المجموعـات النسـائية مـــن 
خارج البلد وداخله بقوة الحصول على صـوت أعلـى لضمـان 

إدراج أحكام المساواة في الدستور. 
ــــره  الســـيد بـــازل (أفغانســـتان): أعـــرب عـــن تقدي - ٢٢
ــــة  لاعــتراف المقــررة الخاصــة في تقريرهــا بــالتطورات الإيجابي
ــاضيتين.  الرئيسـية الـتي حدثـت في بلـده علـى مـدى السـنتين الم

وقال إن أفغانستان تؤيد جميع حقوق الإنسان بما فيها حقـوق 
النســاء والفتيــات وقــد انضمــــت في آذار/مـــارس ٢٠٠٣ إلى 
اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضـد المـرأة. وأضـاف 
أن بلوغ حقوق الإنسان بكاملها للجميع هـو عمليـة تدريجيـة 
وأن أفغانستان ملتـزمة بمواصلة العمل صـوب بلـوغ الأهـداف 

التي وضعتها لنفسها بأكملها. 
السيدة ميلي (كندا): سألت عن العمل الـذي يمكـن  - ٢٣
أن يقـوم بـه المجتمـع الـدولي الآن لمواصلـة اعتمـاد التدابـير الـــتي 
تتيح للمرأة إمكانية المشـاركة بصـورة كاملـة في اللويـا جيرغـا 
الدستورية؛ وكيف تعتــزم المقـررة الخاصـة الجديـدة الاسـتفادة 
مـن المعايـير المحـددة ســـابقا والتحــرك صــوب اتخــاذ إجــراءات 
ملموسة ضد العنـف القـائم علـى نـوع الجنـس؛ ومـا الصـلات 
الـتي تـرى المقـررة الخاصـة أنهـا تربـط بـين الإجـراءات المتخـــذة 
لمكافحـة وبـاء فـيروس نقـص المناعـة البشـــرية/الإيــدز والعنــف 

الموجه ضد المرأة. 
الســيدة إيرتــورك (المقــررة الخاصــــة): لاحظـــت أن  - ٢٤
المجتمـع الـدولي قـدم بـــالفعل قــدرا كبــيرا مــن المســاعدة علــى 
الصعيدين الحكومي وغير الحكومي وأن المنظمات النسـائية في 
سائر أرجاء العالم كانت فعالة بصورة خاصـة. والحـوار الـذي 
اقـــترحت إجـــــراءه في تقريرهــــا (الفقــــرة ٢٤ مــــن الوثيقــــة 
ــــائية في البلـــدان الإســـلامية  A/58/421) مــع المجموعــات النس

الأخـرى الـتي طـورت ممارسـات جيـــدة لكفالــة إشــراك المــرأة 
بصورة كاملة في المجتمـع مـن شـأنه أن يمكِّـن الرجـال والنسـاء 
على حد سـواء مـن القيـام بـدور دعـاة للتغيـير والسـير صـوب 

إرساء مزيد من الممارسات التي يمكن مضاهاتها. 
ـــائل بــأن المســألة  وأعربـت عـن اتفاقـها مـع الـرأي الق - ٢٥
الرئيسية الآن تتمثل في اتخـاذ إجـراءات ملموسـة. وقـالت إنهـا 
ستحضر اجتماعا لشحذ الأفكار ووضع خطط للعمل سـوف 
يعقد برعاية كنـدا في كـانون الأول/ديسـمبر، وسـوف تقـترح 
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كذلــك اســتراتيجيات للمســــتقبل في الـــدورة المقبلـــة للجنـــة 
حقوق الإنسان، ولا سيما فيما يتعلـق ببنـدي جـدول أعمالهـا 
ـــاك  المتعلقــين بــدور الرجــال ومنــع نشــوب الصراعــات. وهن
برأيها أربعة نهج أساسية للسياسة العامـة هـي: إدمـاج المنظـور 
الجنساني في جميع السياسـات، بمـا فيـها عمليـة الميــزنة؛ وإلغـاء 
الأحكـام التمييزيـة مـن التشـريعات النــافذة في غضــون تــاريخ 
ـــاء الممارســات التمييزيــة مــن المؤسســات؛ وتنفيــذ  محـدد وإلغ
ـــل المتاحــة أمــام المــرأة وتمكينــها؛ وأخــيرا  برامـج لزيـادة البدائ
توسيع دائرة المشاركة مع الرجال الذين هُـم مـن نفـس الـرأي 
مـن أجـــل زيــادة التوعيــة بحالــة عــدم المســاواة بــين الجنســين 
بوصفها مشكلة اجتماعيـة عامـة يُعـد العنـف ضـد المـرأة أحـد 

مظاهرها. 
السيد مارتنـز (بلجيكا)، نـائب الرئيـس، شـغل مقعـد  - ٢٦

الرئاسة. 
السـيد وينـاويزر (ليختنشـتاين): أشـار إلى أن العنــف  - ٢٧
ضـد المـرأة يعتـبر عنصـرا هامـا مـن عنـاصر قـرار مجلــس الأمــن 
١٣٢٥ (٢٠٠٠) المتعلــق بــالمرأة والســــلام والأمـــن، وســـأل 
ــة  المقـررة الخاصـة عمـا إذا كـانت تتمتـع بإمكانيـة اتصـال كافي

بالمجلس لإبقاء قضايا المرأة في صدر أعماله. 
ـــال إن  السـيد علائـي (جمهوريـة إيـران الإسـلامية): ق - ٢٨
العنف ضد المرأة يأخذ أشكالا عديدة ويختلف مـن منطقـة إلى 
ـــد إلى آخــر. وأعــرب عــن ثقتــه في أن تركــز  أخـرى ومـن بل
المقـررة الخاصـة عملـها في حقيقـة الأمـــر علــى جميــع مظــاهره 

بغض النظر عن الثقافة والمصدر. 
السيدة إيرتورك (المقررة الخاصة): قـالت إنهـا تعتــزم  - ٢٩
تماما الاجتماع بممثلي مجلس الأمـن مـن أجـل مواصلـة التقليـد 
الذي أرساه المقرر الخاص السابق بعقد اجتماعات غـير رسميـة 
معـهم. وفي الوقـت نفســـه، شــاركت في الفريــق العــامل غــير 
ــرار  الحكومـي المعـني بـالمرأة والسـلام والأمـن في إطـار متابعـة ق

مجلس الأمن ١٣٢٥ (٢٠٠٠). ومنذ اعتمـاد إعـلان ومنـهاج 
عمـل بيجـين، أجـري عـدد مـن التغيـيرات التشـريعية في مجـــالي 
عدم التمييز والتنميـة ولكـن مجـال المـرأة والسـلام مـا زال يمثـل 
تحديا كبيرا. والمشـكلة ليسـت مشـكلة صـدام بـين الحضـارات 
وإنمـا صـدام بـين الذيـن يملكـون والذيـن لا يملكـون في العـــالم. 

ولا بد من إجراء حوار بين الحضارات لتجنب الصدام. 
وأعربـت عـن تعاطفـها مـع الـرأي القـائل بـأن العنـــف  - ٣٠
ضـد المـرأة هـو ظـاهرة عالميـة تكمـن أسـبابها الجذريـة في عـــدم 
المساواة ولا سيما عدم المساواة بين الجنسين وتختلف أشـكالها 
باختلاف المجتمعات.ولكن بعض مظاهرها تجب محاربتـه علـى 
نحو أسرع. وقالت إنهـا تعكـف حاليـا علـى إعـداد تقريـر عـن 

تلك النقاط. 
الرئيس: شكر الممثلـة الخاصـة والمقـررة الخاصـة علـى  - ٣١
مشــاركتهما في جلســة اللجنــة. وقــال إن هــذه الاتصــــالات 

مثرية وأساسية لأعمال اللجنة. 
 

البنـد ١١٢ مـــن جــدول الأعمــال: تقريــر مفــوض الأمــم 
المتحـــدة الســـامي لشـــؤون اللاجئـــين، المســـــائل المتصلــــة 

باللاجئين والعائدين والمشردين والمسائل الإنسانية (تابع) 
ــــرارA/C.3/58/L.37/Rev.1: تقـــديم المســـاعدة إلى  مشــروع الق

اللاجئين والعائدين والمشردين في أفريقيا 
ــة  الرئيـس: قـال إن وفـود إسـبانيا وإيطاليـا والجمهوري - ٣٢
التشيكية وجمهورية مقدونيـا اليوغوسـلافية السـابقة والدانمـرك 
ـــة المتحــدة  وشـيلي وفرنسـا وفنلنـدا وقـبرص وكرواتيـا والمملك
لبريطانيـــا العظمـــى وأيرلنـــدا الشـــمالية والـــنرويج واليابــــان، 
قد انضمت إلى مقدمي مشـروع القـرار الـذي لا تـترتب عليـه 

آثار مالية. 
السيدة أحمد (السودان): قـالت إن أيرلنـدا والبرتغـال  - ٣٣
وبلجيكا والسويد ولكسمبرغ وليتوانيا ومالطة انضمت أيضـا 

إلى مقدمي مشروع القرار. 



803-61133

A/C.3/58/SR.43

 .A/C.3/58/L.37/Rev.1 اعتُمد مشروع القرار - ٣٤
 

مشروع القرار A/C.3/58/L.38: تقديم المسـاعدة إلى اللاجئـين 
القصر غير المصحوبين 

الرئيس: قال إن مشروع القرار لا تـترتب عليـه آثـار  - ٣٥
ـــه أيضــا أذربيجــان وباكســتان  ماليـة وقـد انضمـت إلى مقدمي
ـــــا فاســــو وبورونــــدي وتركيــــا  وبنمـــا وبوتســـوانا وبوركين
وجمهورية تنـزانيا المتحدة ورواندا وزامبيـا وزمبـابوي وسـانت 
فنســنت وجــزر غرينــادين والســنغال وســوازيلند وســـيراليون 
ـــقر والمغــرب  والصومـال وقطـر والكامـيرون وليسـوتو ومدغش

وملاوي وموزامبيق وناميبيا واليمن. 
السيدة أحمد (السـودان): قـالت إن اسـم نيجيريـا قـد  - ٣٦
ــــن قائمـــة مقدمـــي  ســقط ســهواً، بســبب خطــأ تحريــري، م

مشروع القرار الأصليين. 
وعلاوة على التنقيحـات الـتي أدخلـت علـى مشـروع  - ٣٧
القـرار والـتي قرأتهـا عندمـا قدمـت مشـــروع القــرار في جلســة 
سابقة، أدخل تنقيح إضـافي علـى الفقـرة ٧ تلبيـة لطلـب أحـد 
الوفـود: هـو الاسـتعاضة عـن كلمـة ”أن تحـترم“ الـواردة قبــل 
عبارة ”القانون الإنساني الدولي“ بعبارة ”أن تفـي بالتــزاماتها 
بموجـب“ وإضافـة عبـارة ”قـانون حقـوق الإنســـان والقــانون 

المعني باللاجئين“ بعد عبارة ”القانون الإنساني الدولي“. 
السيدة بليستد (الولايات المتحدة الأمريكية): قـالت  - ٣٨
إن تعديلا شفويا اقتُرح لتـوه علـى الفقـرة ٧ المتعلقـة بموضـوع 
ــــى ســـلوك الـــدول في  هــام جــدا - هــو القــانون المنطبــق عل
الصراعات المسلحة - وينبغي إتاحة مزيد مـن الوقـت لإجـراء 
مشاورات بشأن لغـة تكـون مقبولـة لجميـع الوفـود. وأضـافت 
أن الموقـف الثـابت الـذي تتخـــذه الولايــات المتحــدة في جميــع 
المحافل من ناحية مضمون هذا النص هـو أن القـانون الإنسـاني 
الدولي قانون خاص ينظم حـالات الحـرب. وعلـى الرغـم مـن 
ـــها شــائعة أيضــا في قــانون حقــوق  أن المبـادئ الـتي يسـتند إلي
الإنسـان الـدولي فـإن المجموعـات الثلاثـة للقـانون الـــدولي قيــد 
البحث متميزة عن بعضها بعضا وينبغـي للغـة مشـروع القـرار 

ألا تطمس هذا التمييز. 

ـــــه  اعتُمـــد مشـــروع القـــرار A/C.3/58/L.38، بصيغت - ٣٩
المنقحة شفويا. 

 
مشـــروع القـــرار A/C.3/58/L.39: مفوضيـــة الأمـــم المتحــــدة 

لشؤون اللاجئين 
الرئيـس: قـال إنـه أُبلـغ أن مشـروع القـرار لا تــترتب  - ٤٠
عليــه أي آثــار في الميزانيــة البرنامجيــــة. وأعلـــن أن أذربيجـــان 
وأنــدورا والجزائــر وجمهوريــة مولدوفــــا وجورجيـــا وروانـــدا 
وزمبابوي والصين وغينيـا - بيسـاو وكازاخسـتان وكولومبيـا 
ــــت إلى  ومالطــة ومدغشــقر ومصـــر وناميبيــا ونيجيريــا انضم

مقدمي مشروع القرار. 
الســـيد نيوســـتراب (الدانمـــرك): قـــال إن إســـــتونيا  - ٤١
وأنتيغوا وبربودا وأوغندا والـبرازيل وبورونـدي وجـزر البـهاما 
وجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وســــاموا وســـانت فنســـنت 
وجـزر غرينـادين والسـلفادور وغامبيـا وغرينـادا وقيرغيزســـتان 
ومـالي وموريتانيـا ونـاورو وهـايتي انضمـت أيضـــا إلى مقدمــي 

مشروع القرار. 
 .A/C.3/58/L.39 اعتُمد مشروع القرار - ٤٢

 
ـــــة  مشـــروع القـــرار A/C.3/58/L.40: توســـيع عضويـــة اللجن

التنفيذية لبرنامج مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين 
الرئيـس: قـال إنـه أُبلـغ أن مشـروع القـرار لا تــترتب  - ٤٣
ــا  عليـه أي آثـار في الميزانيـة البرنامجيـة. وأعلـن كذلـك أن إثيوبي
وزمبـــابوي والســـودان وســـيراليون والصومـــال والكامــــيرون 
وكينيا والنيجر ونيجريا انضمت إلى مقدمي مشروع القرار. 

 .A/C.3/58/L.40 اعتُمد مشروع القرار - ٤٤
مشـــروع القـــرار A/C.3/58/L.41: تنفيـــذ الإجـــــراءات الــــتي 
ـــين  اقترحــها مفــوض الأمــم المتحــدة الســامي لشــؤون اللاجئ

لتعزيز قدرة مكتبه على الاضطلاع بولايته 
الرئيـس: قـال إنـه أُبلـغ أن مشـروع القـرار لا تــترتب  - ٤٥

عليه أي آثار في الميزانية. 
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السيد نيوستراب (الدانمرك): قال إنـه ينبغـي شـطب  - ٤٦
ـــرة ٢. وأضــاف أن أرمينيــا  كلمـة ”مسـائل“ الـواردة في الفق
وإريتريــا وبلجيكــــا وجمهوريـــة تنــــزانيا المتحـــدة وجمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية وصربيا والجبـل الأسـود وقـبرص وليتوانيـا 

وموناكو ونيوزيلندا انضمت إلى مقدمي مشروع القرار. 
الرئيس: قال إن إثيوبيا والأردن وبوتسوانا وبوركينـا  - ٤٧
ـــــا والكامــــيرون  فاســـو وتيمـــور - ليشـــتي وســـوازيلند وغان
وكولومبيا ولاتفيا وناميبيا والنيجر ونيجيريا أبـدت رغبتـها في 

الانضمام أيضا إلى مقدمي مشروع القرار. 
ـــــه  اعتُمـــد مشـــروع القـــرار A/C.3/58/L.41، بصيغت - ٤٨

المنقحة شفويا. 
 

مشروع القرار A/C.3/58/L.43: متابعة المؤتمر الإقليمي لمعالجـة 
ـــين والمشــردين والأشــكال الأخــرى للتشــريد  مشـاكل اللاجئ
القسـري والعـائدين في بلـدان رابطـة الـدول المســـتقلة والــدول 

المجاورة ذات الصلة 
الرئيـس: قـال إنـه أُبلـغ أن مشـروع القـرار لا تــترتب  - ٤٩
ـــار في الميزانيــة البرنامجيــة. وأضــاف أن أفغانســتان  عليـه أي آث
وألمانيـــا وبلجيكـــا وبلغاريـــا والبوســــنة والهرســــك وبولنــــدا 
وتركمانســـتان وجمهوريـــة مقدونيـــا اليوغوســـلافية الســــابقة 
وسـلوفاكيا وسـلوفينيا والسـويد وفنلنـدا ولكسـمبرغ وليتوانيـــا 
ومالطــة والنمســا والنيجــــر واليابـــان واليونـــان انضمـــت إلى 

مقدمي مشروع القرار. 
 .A/C.3/58/L.43 اعتُمد مشروع القرار - ٥٠

البند ١١٦ من جـدول الأعمـال: حـق الشـعوب في تقريـر 
المصير (تابع) 

مشـروع القـــرار A/C.3/58/L.32: اســتخدام المرتزقــة كوســيلة 
ـــوق الإنســان وإعاقــة ممارســة حــق الشــعوب في  لانتـهاك حق

تقرير المصير 

السيد دو بارّوس (أمين اللجنة): أشـار إلى الفقرتـين  - ٥١
١٤ و ١٦ مـن مشـروع القـرار وقـال إن ولايـة المقـرر الخــاص 
تقع ضمن الأنشطة الدائمة التي رصدت لها بـالفعل اعتمـادات 
في فـترة الســـنتين الحاليــة وفي فــترة الســنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥، 

ولهذا، لا يتطلب الأمر رصد اعتمادات إضافية. 
الرئيـس: قـال إن إثيوبيـــا وجمهوريــة تنـــزانيا المتحــدة  - ٥٢
وجمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة وزامبيــا وزمبــابوي والصــين 
ــــوتو  وغامبيــا وغانــا وغينيــا - بيســاو وكــوت ديفــوار وليس
ومدغشـقر ومصـــر ومــلاوي وناميبيــا ونيجيريــا انضمــت إلى 

مقدمي مشروع القرار. 
السـيد أمـوروس نيونيــز (كوبـا): قـال إن باكســـتان  - ٥٣
وبنـن وجزر القمر وكمبوديا أبدت رغبتها في الانضمام أيضـا 
إلى مقدمي مشروع القرار. وأضاف أن مـن المـهم اليـوم أكـثر 
من أي وقت مضى معالجة مسألة المرتزقة وأن مشروع القـرار 

يتمتع بتأييد غالبية أعضاء اللجنة. 
الرئيس: قال إنه طُلب إليه إجراء تصويت مسجل.  - ٥٤

ــل  السـيد كافـالاري (إيطاليـا): تكلـم في معـرض تعلي - ٥٥
التصويــت قبــل التصويــت باســم الاتحــــاد الأوروبي والبلـــدان 
المنضمـة إســـتونيا وبولنــدا والجمهوريــة التشــيكية وســلوفاكيا 
وسلوفينيا وقبرص ولاتفيا وليتوانيا ومالطـة وهنغاريـا والبلـدان 
المنتسـبة بلغاريـا وتركيـا ورومانيـا. وقـــال إن الاتحــاد الأوروبي 
يشاطر المقرر الخاص شواغله إزاء الأخطار الناجمة عن أنشـطة 
ــــك الأنشـــطة علـــى دوام وطبيعـــة  المرتزقــة ولا ســيما أثــر تل
الصراعـات المسـلحة. لكـن تلـك الوفـود تأسـف لعـدم إمكانهــا 
تأييد مشروع القرار. فمـا زال يسـاورها الشـك في أن اللجنـة 
الثالثـة هـي المحفـل الصحيـــح لمعالجــة مشــكلة أنشــطة المرتزقــة 
ومــا إذا كــان ينبغــي الطلــب إلى المفــــوض الســـامي لحقـــوق 
الإنسـان أن يكـرس أولويـة عليـا لهـذا الموضـوع. وعلـى الرغــم 
من اعترافها بالأخطار الناجمة عن أنشطة المرتزقة فإنها تعـترض 
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علـى معالجـة مسـألة اسـتخدام المرتزقـة أساســـا كمشــكلة مــن 
مشـاكل حقـوق الإنسـان وكتـهديد لحـــق الشــعوب في تقريــر 
ـــة  المصـير. ويبـدو لهـا أن العلاقـة بـين الإرهـاب وأنشـطة المرتزق
لا تقع ضمن ولاية اللجنـة أيضـا. وهـي تشـاطر الـرأي القـائل 
ـــانوني  إن النظـر في مسـألة اسـتخدام المرتزقـة وإعـداد تعريـف ق

لهذا المصطلح يقعان ضمن اختصاص اللجنة السادسة. 
أجـــري تصويـــت مســـجل علـــى مشـــــروع القــــرار  - ٥٦

 .A/C.3/58/L.32

المؤيدون: 
ــــا، أذربيجـــان، الأرجنتـــين،  الاتحــاد الروســي، إثيوبي
الأردن، أرمينيـــا، إريتريـــا، أفغانســـــتان، إكــــوادور، 
الإمــــارات العربيــــــة المتحـــــدة، أنتيغـــــوا وبربـــــودا، 
إندونيسـيا، أنغـولا، أوروغـــواي، أوغنــدا، أوكرانيــا، 
إيران (جمهورية - الإسـلامية)، بـابوا غينيـا الجديـدة، 
بـاراغواي، باكسـتان، البحريـن، الـبرازيل، بربــادوس، 
بـروني دار السـلام، بلـيز، بنغلاديـــش، بنمــا، بوتــان، 
بوتسوانا، بوركينا فاسـو، بورونـدي، بوليفيـا، بـيرو، 
بيـلاروس، تـايلند، ترينيـداد وتوبـاغو، توغـو، تونــس، 
ــــر،  جامايكـــا، الجزائـــر، جـــزر البـــهاما، جـــزر القم
الجماهيريـة العربيـة الليبيـة، جمهوريـة تنــزانيا المتحـــدة، 
الجمهورية الدومينيكية، الجمهوريـة العربيـة السـورية، 
جمهوريـــــة الكونغـــــو الديمقراطيـــــة، جمهوريــــــة لاو 
الديمقراطية الشعبية، جنوب أفريقيـا، جيبـوتي، الـرأس 
الأخضـر، زامبيـا، زمبـابوي، سـاموا، سـانت فنســنت 
وجــزر غرينــادين، ســــانت لوســـيا، ســـري لانكـــا، 
ــــــوازيلند،  الســـــلفادور، ســـــنغافورة، الســـــنغال، س
الســودان، ســــيراليون، شـــيلي، الصومـــال، الصـــين، 
ــــا،  عمــان، غامبيــا، غانــا، غرينــادا، غواتيمــالا، غيان
ــــزويلا، فيجــي،  غينيـا - بيسـاو، فـانواتو، الفلبـين، فن
فييت نام، قطر، الكاميرون، كمبوديا، كوبـا، كـوت 

ديفوار، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغـو، الكويـت، 
ــــقر،  كينيــا، لبنــان، ليســوتو، مــالي، ماليزيــا، مدغش
مصر، المغرب، المكسيك، ملاوي، ملديـف، المملكـة 
ـــا، موريشــيوس،  العربيـة السـعودية، منغوليـا، موريتاني
ـــا،  موزامبيـق، ميانمـار، ناميبيـا، نيبـال، النيجـر، نيجيري

نيكاراغوا، هايتي، الهند. 
المعارضون: 

إسرائيل، ألمانيا، آيسـلندا، إيطاليـا، بلجيكـا، بلغاريـا، 
ــــة التشـــيكية، الدانمـــرك، روانـــدا،  بولنــدا، الجمهوري
ــا،  السـويد، فرنسـا، فنلنـدا، كنـدا، لكسـمبرغ، ليتواني
المملكة المتحدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الشـمالية، 
مونـــاكو، الـــنرويج، هنغاريـــا، هولنـــــدا، الولايــــات 

المتحدة الأمريكية، اليابان. 
الممتنعون: 

إسبانيا، أستراليا، أنـدورا، أيرلنـدا، البرتغـال، البوسـنة 
والهرسك، تركيا، تيمور - ليشتي، جمهورية كوريـا، 
جمهوريـة مقدونيـا اليوغوســـلافية الســابقة، جمهوريــة 
مولدوفا، رومانيا، سان مارينو، سلوفاكيا، سلوفينيا، 
سويســـــرا، صربيـــــا والجبـــــل الأســـــود، قـــــــبرص، 
كازاخســتان، لاتفيــا، ليختنشــتاين، مالطــة، نـــاورو، 

النمسا، نيوزيلندا، اليونان. 
اعتُمد مشروع القـرار A/C.3/58/L.32 بأغلبيـة ١١١  - ٥٧

صوتا مقابل ٢٣ صوتا وامتناع ٢٧ عن التصويت. 
السيد موريتان (الأرجنتين): تكلم في معـرض شـرح  - ٥٨
التصويت وقال إن وفده صـوت لصـالح مشـروع القـرار لكنـه 
يـرى أن الإشـارة إلى مبـدأ تقريـر المصـير في الفقـرة الرابعـة مــن 
الديباجـة لا صلـة لهـا بـالموضوع لأن الجمعيـة العامـة اعتمــدت 

عدة قرارات بشأن الأقاليم غير المتمعة بالحكم الذاتي. 
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الســيدة دافتيــان (أرمينيــــا): قـــالت إن الصراعـــات  - ٥٩
الدائـرة في منطقـة القوقـاز الجنوبيـة خـير مثـال علـــى اســتخدام 
المرتزقة كوسيلة لانتهاك حقوق الإنسان. ومن المثير للقلق أنـه 
ما زال يمكن العثور في المنطقة على مئـات مـن هـؤلاء المرتزقـة 
الذيـن لهـــم صــلات بالقــاعدة. ولهــذا صــوت وفدهــا لصــالح 

مشروع القرار. 
السـيد بيـغ (نيوزيلنـدا): تكلـم أيضـا باســـم أســتراليا  - ٦٠
وسويسرا وكندا وليختنشتاين والنرويج، وقال إنـه لم يكـن في 
مستطاع تلك الوفود تأييد مشـروع القـرار. وهـي تسـلِّم بـأن 
استخدام المرتزقة يثير مسائل معقدة لهـا صلـة بحقـوق الإنسـان 
وسيادة الدول والإفلات من العقاب والقــانون الـدولي. لكنـها 
تشــعر بخيبــة أمــل مــن أن القــرار عوضــا عــن معالجــــة تلـــك 
المواضيع ركز بصورة ضيقة على تقرير المصـير وكـان مدفوعـا 
بدوافـع سياسـية. وعوضـا عـن التركـيز علـى حقـوق الإنســـان 
والآثـار الجنائيـة للمشـكلة عـالج بصفـة عامـة جوانـــب تاريخيــة 

عفا عليها الزمن. 
ومضى قائلا إن تقريـر المقـرر الخـاص تضمـن اقتراحـا  - ٦١
بإدخـال تعديـل علـى تعريـف المرتزقـة، وقـال إنـه حـان الوقــت 
لإعادة صياغة القرار بحيـث يـأخذ في الاعتبـار التطـورات الـتي 
حدثـت مؤخـرا وأعمـال المقـرر الخـاص. وأعـرب عـن أملــه في 
أن يتم في الدورة المقبلة إجراء مشـاورات مفتوحـة غـير رسميـة 
تتيح للوفود مناقشة الجوانب الجنائية والمتعلقة بحقوق الإنسـان 

من هذه المسألة. 
الســـيد إســـرافيلوف (أذربيجـــان): قـــال إن وفــــده  - ٦٢
صـوت لصـــالح مشــروع القــرار لاعتقــاده أن الحــق في تقريــر 
المصـير انتُـهك بشـكل فـاضح عـــن طريــق اســتخدام المرتزقــة. 
ــــاه أيضـــا إلى إســـاءة  وأعــرب عــن رغبتــه في أن يوجــه الانتب
استعمال مبدأ تقرير المصير الذي تستخدمه الأقليـات كذريعـة 

للانفصال عن الدول أو تفكيك أواصرها. 
 

مشـروع القـرار A/C.3/58/L.35: حـق الشـــعب الفلســطيني في 
تقرير المصير 

 A/C.3/58/L.35 الرئيــس: قــال إن مشــــروع القـــرار - ٦٣
لا تـترتب عليـه آثـار في الميزانيـة البرنامجيـة. وأعلـــن أن البلــدان 
ـــــا انضمــــت إلى مقدمــــي مشــــروع القــــرار:  التاليـــة أسماؤه
أذربيجـان، أرمينيـا، إريتريـا، إسـتونيا، أفغانســـتان، إكــوادور، 
ـــا،  ألمانيـا، أنتيغـوا وبربـودا، أنـدورا، أوكرانيـا، أيسـلندا، بلغاري
بوتـان، بوتسـوانا، البوسـنة والهرسـك، بولنـدا، بوليفيـــا، جــزر 
القمر، جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، جمهورية الكونغـو 
الديمقراطيــة، جمهوريــــة لاو الديمقراطيـــة الشـــعبية، جمهوريـــة 
ـــرأس الأخضــر، زمبــابوي،  مقدونيـا اليوغوسـلافية السـابقة، ال
سان مارينو، سانت فنسنت وجزر غرينـادين، سـانت لوسـيا، 
سـلوفاكيا، سـلوفينيا، سويسـرا، سـيراليون، شـيلي، الصومــال، 
غامبيـا، غيانـا، غينيـا - بيسـاو، كرواتيـا، لاتفيـا، لكســـمبرغ، 
ليتوانيـا، ليختنشـتاين، ليســـوتو، مــالي، مدغشــقر، موريتانيــا، 
ــــا، الـــنرويج، هنغاريـــا، هولنـــدا،  موزامبيــق، مونــاكو، ناميبي

اليابان. 
ـــال في معــرض تعليــل  السـيد كافـالاري (إيطاليـا): ق - ٦٤
التصويــت قبــل التصويــت باســــم الاتحـــاد الأوروبي والـــدول 
المنضمـة إســـتونيا وبولنــدا والجمهوريــة التشــيكية وســلوفاكيا 
وسلوفينيا وقبرص ولاتفيـا وليتوانيـا ومالطـة وهنغاريـا والـدول 
المنتســبة بلغاريــا وتركيــا ورومانيــا وكذلــك باســــم أيســـلندا 
والنرويج إن الاتحاد الأوروبي سيصوت، علـى غـرار السـنوات 
السابقة، لصالح مشروع القرار. وأضـاف أن الاتحـاد الأوروبي 
يــود مــن جديــــد تـــأكيد التزامـــه الثـــابت بتمكـــين الشـــعب 
الفلسـطيني مـن تحقيـق حقـه غـــير المشــروط في تقريــر المصــير، 
بمــا في ذلــك إمكانيــة إنشــاء دولــة ذات ســيادة. ولهــذا فـــهو 
متشجع بتأكيد المجتمع الـدولي، بمـا فيـه اللجنـة الرباعيـة المعنيـة 
بالشرق الأوسط، الهدف المتمثل بوجـود دولتـين همـا إسـرائيل 
وفلسطين تعيشان جنبا إلى جنب ضمن حدود آمنة ومعـترف 
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بها وهو يواصل بصورة فعالـة المشـاركة في الجـهود الـتي تبذلهـا 
اللجنة الرباعية للتوصل إلى تسوية نهائيـة وفقـا لقـرارت مجلـس 
الأمن وخارطة الطريـق. وبـالمثل، يؤيـد الاتحـاد الأوروبي بقـوة 
الجـهود الـتي يبذلهـا الفلسـطينيون لإجـراء انتخابـــات في أقــرب 

وقت ممكن في عام ٢٠٠٤. 
بنــاء علــى طلــب ممثــل الولايــات المتحــــدة، أجـــري  - ٦٥

 .A/C.3/58/L.35 تصويت مسجل على مشروع القرار
 

المؤيدون: 
ــــا، أذربيجـــان، الأرجنتـــين،  الاتحــاد الروســي، إثيوبي
الأردن، أرمينيـــــا، إريتريــــــا، إســــــبانيا، أســــــتراليا، 
أفغانســـتان، إكـــوادور، ألمانيـــا، الإمـــــارات العربيــــة 
المتحدة، أنتيغوا وبربودا، أندورا، إندونيسـيا، أنغـولا، 
أوروغــــــواي، أوكرانيــــــا، إيــــــران (جمهوريــــــــة - 
الإسـلامية)، أيرلنـــدا، آيســلندا، إيطاليــا، بــابوا غينيــا 
ـــن، الــبرازيل،  الجديـدة، بـاراغواي، باكسـتان، البحري
بربــادوس، البرتغــال، بــروني دار الســلام، بلجيكــــا، 
بلغاريـا، بلـيز، بنغلاديـــش، بنمــا، بوتــان، بوتســوانا، 
ــــك،  بوركينـــا فـــاصو، بورونـــدي، البوســـنة والهرس
بولنــدا، بوليفيــا، بــيرو، بيــلاروس، تــايلند، تركيــــا، 
ترينيـداد وتوبـاغو، توغـو، تونـس، تيمـــور - ليشــتي، 
ــــر،  جامايكـــا، الجزائـــر، جـــزر البـــهاما، جـــزر القم
ــــة الليبيـــة، الجمهوريـــة التشـــيكية،  الجماهيريــة العربي
ــــزانيا المتحــدة، الجمهوريــة الدومينيكيــة،  جمهوريـة تن
الجمهوريـــة العربيـــة الســـــورية، جمهوريــــة كوريــــا، 
جمهوريـــــة الكونغـــــو الديمقراطيـــــة، جمهوريــــــة لاو 
الديمقراطية الشعبية، جمهوريـة مقدونيـا اليوغوسـلافية 
السابقة، جمهورية مولدوفا، جنوب أفريقيا، جيبـوتي، 
الدانمـرك، الـرأس الأخضـر، روانـدا، رومانيـا، زامبيــا، 
زمبــابوي، ســاموا، ســان مــارينو، ســــانت فنســـنت 

وجــزر غرينــادين، ســــانت لوســـيا، ســـري لانكـــا، 
الســـــلفادور، ســـــلوفاكيا، ســـــــلوفينيا، الســــــنغال، 
سـوازيلند، السـودان، السـويد، سويســـرا، ســيراليون، 
شـيلي، صربيـا والجبـــل الأســود، الصومــال، الصــين، 
عمان، غامبيا، غانا، غرينادا، غواتيمالا، غيانا، غينيـا 
- بيساو، فانواتو، فرنسا، الفلبـين، فنــزويلا، فنلنـدا، 
ــــام، قـــبرص، قطـــر، كازاخســـتان،  فيجــي، فييــت ن
الكاميرون، كرواتيا، كمبوديا، كنـدا، كوبـا، كـوت 
ديفوار، كوستاريكا، كولومبيا، الكونغـو، الكويـت، 
كينيـــــا، لاتفيـــــا، لبنـــــان، لكســـــمبرغ، ليتوانيـــــــا، 
ليختنشــــتاين، ليســــوتو، مالطــــة، مــــالي، ماليزيــــــا، 
ـــــلاوي،  مدغشـــقر، مصـــر، المغـــرب، المكســـيك، م
ملديـف، المملكـة العربيـة السـعودية، المملكـة المتحــدة 
لبريطانيـــا العظمـــــى وأيرلنــــدا الشــــمالية، منغوليــــا، 
موريتانيا، موريشيوس، موزامبيـق، مونـاكو، ميانمـار، 
ناميبيـا، الـنرويج، النمســـا، نيبــال، النيجــر، نيجيريــا، 
نيكاراغوا، نيوزيلندا، هايتي، الهند، هنغاريا، هولنـدا، 

اليابان، اليمن، يوغوسلافيا، اليونان. 
المعارضون: 

إسرائيل، الولايات المتحدة الأمريكية. 
الممتنعون: 

لا أحد. 
اعتُمد مشروع القـرار A/C.3/58/L.35 بأغلبيـة ١٥٩  - ٦٦

صوتا مقابل صوتين وعدم امتناع أحد عن التصويت. 
السيد لوريا (إسرائيل): قال إن إسرائيل تعترف بحـق  - ٦٧
ـــر المصــير بمــا في ذلــك حــق  الشـعوب في سـائر العـالم في تقري
الشــعب الفلســطيني في تقريــر المصــير. وأضــاف أن إســـرائيل 
لا تريـد السـيطرة علـى الفلسـطينيين أو التحكـم في مصـــيرهم. 
وهــي ملتـــزمة برؤيــة الســلام في الشــــرق الأوســـط وبتنفيـــذ 
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خارطـة الطريـق علـى أسـاس حـل قـائم علـى وجـــود دولتــين. 
بيد أن حق تقرير المصير لا يعني حرية مطلقة تضفـي الشـرعية 
علـى أي عمـــل؛ ولا بــد مــن ممارســته في إطــار احــترام حــق 

الآخرين في تقرير المصير. 
ومضـى قـائلا إن مشـروع القـرار يحكـم مســـبقا علــى  - ٦٨
نتائج مفاوضات الوضع الدائم ويقوض القدرة علــى إجرائـها. 
ــــوغ  وأشــار إلى أن هــذه القــرارات أحاديــة الجــانب تعيــق بل
هدف تقرير المصـير وهـي تتجـاهل عـادة السـياق الـذي يـدور 
فيــه الصــراع وحــق إســرائيل في العيــــش في المنطقـــة في ظـــل 

سيادتها متحررة من الإرهاب. 
ـــن (كنــدا): قــال إن كنــدا تؤيــد تــأييدا  السـيد لوري - ٦٩
كـاملا حـق الشـــعب الفلســطيني في تقريــر المصــير وفي إنشــاء 
دولـة فلسـطينية لكنـه يعتقـد أن مصـالح الفلســـطينيين ومصــالح 
شعوب المنطقة بأكملها ستخدم علـى أفضـل وجـه إذا مـورس 
ذلـك الحـق عـن طريـق عمليـة المفاوضـات. وأضـاف أن كنــدا 
ــــه يؤيـــد حـــق الشـــعب  صوتــت لصــالح مشــروع القــرار لأن
الفلسـطيني في تقريـر المصـير ويؤكـد أهميـة عمليـة المفاوضــات. 
وأشـار إلى أن كنـدا تؤيـد أيضـا تـأكيد مشـــروع القــرار علــى 
حق جميع الدول في المنطقة في العيش بسلام. وفي الختام، تـود 
كندا التشديد علــى ضـرورة الاسـتئناف الفـوري للمفاوضـات 

بين الطرفين بموجب خارطة الطريق. 
السـيد تشـــوا (أســتراليا): قــال إن أســتراليا صوتــت  - ٧٠
لصالح مشروع القرار لأنها أيدت باسـتمرار حـق الفلسـطينيين 
في تقريـر المصـير وإقامـة دولتـين، إسـرائيل وفلسـطين، تعيشــان 
جنبا إلى جنب ضمن حدود آمنة ومعترف بها، كما هو مبـين 
ـــده كــان  في قـرار مجلـس الأمـن ١٣٩٧ (٢٠٠٠). بيـد أن وف
يفضل أن يشير مشروع القرار إلى خارطة الطريق المفضيـة إلى 
السلام في الشرق الأوسط التي أقرها المجتمع الدولي. وقال إنـه 

يجب على السلطة الفلسطينية أن تتخذ إجراءات حاسمة لإنهـاء 
العنف من أجل إقامة الدولة. 

السيدة رشــيد (المراقـب عـن فلسـطين): أعربـت عـن  - ٧١
تقديــر وفدهــا لنتيجــة التصويــت الإيجابيــة. وقــالت إن حــــق 
ــــكل أحـــد  الشــعب الفلســطيني في تقريــر المصــير مــا زال يش
المسائل الجوهرية لحل الصراع في الشـرق الأوسـط وإن إعـادة 
تــأكيد المجتمــع الــدولي لذلــــك الحـــق يوفـــر الأمـــل للشـــعب 

الفلسطيني. 
ومــع ذلــك، مــن الضــروري الإشــــارة إلى تصويـــت  - ٧٢
إسرائيل السلبي الذي يعتبر برهانا إضافيا على رفـض الحكومـة 
الإســرائيلية أي تســوية ســلمية حقيقيــة علــى أســاس وجـــود 
دولتـــين. فنقطـــة البـــدء في أي تســـوية تســـتند إلى الاحــــترام 
والاعـتراف المتبـــادل لأن الحــق في تقريــر المصــير ليــس نتيجــة 

للمفاوضات وإنما هو شرط أساسي مسبق لها. 
وأعربت كذلك عن دهشة وفدها مـن تصويـت وفـد  - ٧٣
الولايــات المتحــدة ضــد مشــروع قــرار يؤيــد حــق الشــــعب 
الفلســطيني في ممارســة حقــه غــير القــابل للتصــرف في تقريـــر 
ـــه الخاصــة  المصـير وهـو الوفـد الـذي أكـد مـرارا وتكـرارا رؤيت
بالمنطقـة الـتي تتمثـل في وجـــود دولتــين، إســرائيل وفلســطين، 
تعيشــان جنبــا إلى جنــب. فــهذا التنــاقض لا يدعــــو للحـــيرة 
فحسـب وإنمـا هـو موقـف مخيـب بشـدة للآمـال ويثـــير الشــك 
حول قدرة الولايات المتحدة على القيام بدور وسيط أمـين في 
حـل النــزاع. وإن التصويـــت ضــد حــق أي شــعب في تقريــر 
المصــير يتعــارض مــع المثــل العليــا للولايــات المتحــدة نفســـها 
وتاريخها بالنظر إلى أن الرئيـس ودرو ولسـن هـو الـذي ابتكـر 

مفهوم الحق في تقرير المصير.  
واختتمـت بيانهـا قائلـــة إن تحقيــق الســلام في الشــرق  - ٧٤
الأوسط يتطلب حلاً يعترف ويضمن الحقوق الأساسـية لكـلا 
الشـعبين. وأعربـت عـن أمـل وفدهـا ألا تكـون هنـاك ضــرورة 
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لاقــتراح مشــــروع قـــرار ممـــاثل في عـــام ٢٠٠٤؛ ولكـــن إذا 
ــــك فـــهي تـــأمل أن تعتمـــده اللجنـــة  اســتدعت الضــرورة ذل

بالإجماع. 
السيد رشدي (مصـر): قال إن وفده، بصفتـه المقـدم  - ٧٥
الرئيسـي لمشـروع القـرار، يـــود أن يشــكر جميــع الوفــود الــتي 
صوتت لصالحه، ولاحظ أنه لأول مرة لا يوجـد ممتنعـون عـن 
التصويـت. وأعـــرب عــن أملــه في أن تكــون هــذه هــي المــرة 
الأخيرة التي يقدم فيها مشروع مـن هـذا القبيـل؛ لكنـه أعـرب 
عن عدم تفاؤله إزاء ذلك لأنه ما زال هنـاك، فيمـا يبـدو، مَـن 
لا يؤمن بحق تقريـر المصـير أو بانطبـاق جميـع حقـوق الإنسـان 

على جميع الناس. 
وأكـــد أن فلســـطين ســـــتكون حــــرة ســــواء أرادت  - ٧٦
إسرائيل ذلك أم لا. وعوضا عن إلقاء محاضرات على مسـامع 
اللجنة حول خارطة الطريق، دعا ممثل إسرائيل إلى تقديم بيـان 
أوضح عن الكيفيـة الـتي تقترحـها الحكومـة الإسـرائيلية لمتابعـة 
الخارطــة. وتطــرق إلى قــول ممثــل إســرائيل إن القــرار يحكـــم 
مسبقا على نتائج المفاوضات، فقال أين هي المفاوضات وأيـن 
ــــه في  هــي عمليــة الســلام؟ ومــا الــذي يمكــن الاعــتراض علي
مشروع قرار يتحدث عن حق كل إنسـان في العيـش بسـلام؟ 
يبــدو أن هنــاك معيــارا مزدوجــا عنــد الحديــث عــن حقـــوق 
الإنسـان، لأن هنـاك مَـن يتشـدقون بهـا ولكـــن لا يفعلــون أي 

شيء من أجل وضعها موضع التطبيق. 
السيدة نعمان (اليمن): أعربت عن تقديرها للجهود  - ٧٧
التي تبذلهــا لجنـة حقـوق الإنسـان للتحقيـق في حـالات حقـوق 
الإنسـان في مختلـف أرجـاء العـالم. ولكـن يبـــدو أنــه لا توجــد 
شـفافية عنـد معالجـة مسـائل حقـوق الإنسـان، إذ يتـــم اختيــار 
الـدول انتقائيـا وتســـتخدم مســائل حقــوق الإنســان لممارســة 
ـــة أو  ضغــوط سياســية عليــها بهــدف تحقيــق أهــداف اقتصادي
مصــالح أخــرى. وفي الوقــت نفســه، يتــم تجــاهل انتــــهاكات 

جسـيمة لحقـوق الإنسـان، ولا سـيما الـتي تُرتكـــب في الأرض 
الفلسـطينية المحتلـة وتقتــرن بعمليـات اغتيـال الأطفـال والنســـاء 
وتدمير الممتلكات. ولهذا، لا يشارك اليمن في التصويـت علـى 

أي مشروع قرار يعالج حقوق الإنسان في دول محددة. 
 

البند ١١٧ من جدول الأعمال: مسائل حقوق الإنسان 
تنفيذ الصكوك المتعلقة بحقوق الإنسان  (أ)

مشروع القرار A/C.3/58/L.42: التعذيب وغـيره مـن ضـروب 
المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة 

الرئيـس: قـال إن مشـروع القـرار لا تـترتب عليــه أي  - ٧٨
آثـار في الميزانيـة البرنامجيـة. وأعلـن أن البلـــدان التاليــة أسماؤهــا 
انضمــت إلى مقدمــي مشــروع القــرار: إثيوبيــــا، أذربيجـــان، 
الأردن، أرمينيا، إريتريا، أستراليا، إستونيا، إكوادور، أندورا، 
أوكرانيا، باراغواي، بنغلاديش، بنن، بوركينا فاسو، بوليفيـا، 
بيــــلاروس، تركيــــا، جنــــوب أفريقيــــا، الــــرأس الأخضـــــر، 
السـلفادور، كـــوت ديفــوار، كينيــا، ليتوانيــا، مالطــة، مــالي، 
ملاوي، موريشيوس، موناكو، ولايـات ميكرونيزيـا الموحـدة، 

ناميبيا، النيجر. 
السـيد دو بـارّوس (أمـــين اللجنــة): قــال إنــه ينبغــي  - ٧٩
إضافـة حـرف العطـف (واو) بعـد عبـارة ”٢٥ حزيـران/يونيــه 
١٩٩٣“ في الفقـرة ٢، والاســـتعاضة عــن كلمــة ”ترحــب“ 

بعبارة ”تلاحظ مع الارتياح“ في الفقرة ١٧. 
وفي الفقــرة ٢٧، تطلــب الجمعيــة العامــة إلى الأمـــين  - ٨٠
العـام أن يكفـل في حـدود الإطـار العـام لميزانيـة الأمـم المتحــدة 
ــات  توفـير القـدر الكـافي مـن الموظفـين والمرافـق للـهيئات والآلي
التي تشارك في مناهضة التعذيب ومساعدة ضحاياه. وقـال إن 
الجمعيـة العامـة رصـدت اعتمـادا يزيـد علـى ٤٧ مليــون دولار 
ــــق بحقـــوق الإنســـان لفـــترة الســـنتين  تحــت البــاب ٢٤ المتعل
٢٠٠٢-٢٠٠٣. وأضـــاف أن الميزانيـــة البرنامجيـــة المقترحـــــة 
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البالغـــة ٥٣,٥ مليـــون دولار المخصصـــة للبـــاب ٢٤ لفـــــترة 
السنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥، اشتملت على اعتمـاد ملائـم للجنـة 
ـــاه اللجنــة إلى  مناهضـة التعذيـب. ووجـهت الأمانـة العامـة انتب
الجزء باء، الفرع السادس مـن قـرار الجمعيـة العامـة ٢٤٨/٤٥ 
الذي أكدت الجمعية العامة فيه من جديد أن المسائل الإداريـة 
والمتعلقـة بالميزانيـة ينبغـي معالجتـــها مــن قبــل اللجنــة الخامســة 

واللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية. 
اعتُمـــد مشـــــروع القــــرار A/C.3/58/L.42 بصيغتــــه  - ٨١

المنقحة شفويا. 
 

مشــروع القــرار A/C.3/58/L.45: الاتفاقيــــة الدوليـــة لحمايـــة 
حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم 

 A/C.3/58/L.45 الرئيــس: قــال إن مشــــروع القـــرار - ٨٢
ــــار في الميزانيـــة البرنامجيـــة. وأعلـــن أن  لا تــترتب عليــه أي آث
البلــدان التاليــة أسماؤهــا قــد انضمــــت إلى مقدمـــي مشـــروع 
القــرار: إثيوبيــا، إكــوادور، أوغنــدا، بــاراغواي، بنغلاديـــش، 
ــــة الدومينيكيـــة،  بوركينــا فاســو، بوليفيــا، تونــس، الجمهوري
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة، الــرأس الأخضــر، الســـنغال، 

السودان، غامبيا، مالي، مصـر، النيجر، نيجيريا، هندوراس. 
السـيد دو بـارّوس (أمـين اللجنـة): قـال إنـه بموجــب  - ٨٣
الفقـرة ٦، تطلـب الجمعيـة العامـــة إلى الأمــين العــام أن يتخــذ 
جميع الترتيبات اللازمة لكـي يتـم في الوقـت المناسـب تشـكيل 
اللجنـة المعنيـة بحمايـة حقـوق جميـع العمـال المـــهاجرين وأفــراد 
أسرهم، المشار إليها في المادة ٧٢ مـن الاتفاقيـة. وذكـر أنـه تم 
بـــالفعل إدراج مبلـــــغ قــــدره ٧٠٠ ١٧٨ دولار في الميزانيــــة 

البرنامجية المقترحة لفترة السنتين ٢٠٠٤-٢٠٠٥. 
السيد سيمانكاس (المكسيك): قال إنه ينبغي شطب  - ٨٤
عبارة ”على وجه السـرعة“ مـن الفقـرة ٤؛ والاسـتعاضة عـن 
عبـارة ”تعـرب عـن تقديرهـا“ بعبـــارة ”تحيــط علمــا بـــ“ في 

الفقرة ٥، والاستعاضة عن عبـارة ”في الوقـت المحـدد لذلـك“ 
بعبارة ”في الوقت المناسب“ في الفقرة ٧. 

ـــــه  اعتُمـــد مشـــروع القـــرار A/C.3/58/L.45، بصيغت - ٨٥
المنقحة شفويا. 

رفعت الجلسة الساعة ١٣/١٠. 
 


